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Zplnomocnění zástupci  

 

EVROPSKÉHO SPOLEČENSTVÍ, dále jen „Společenství“,  

 

a 

 

BELGICKÉHO KRÁLOVSTVÍ, 

 

BULHARSKÉ REPUBLIKY, 

 

ČESKÉ REPUBLIKY, 

 

DÁNSKÉHO KRÁLOVSTVÍ, 

 

SPOLKOVÉ REPUBLIKY NĚMECKO, 

 

ESTONSKÉ REPUBLIKY, 

 

IRSKA, 

 

ŘECKÉ REPUBLIKY, 

 

ŠPANĚLSKÉHO KRÁLOVSTVÍ, 

 

FRANCOUZSKÉ REPUBLIKY, 

 

ITALSKÉ REPUBLIKY, 
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KYPERSKÉ REPUBLIKY, 

 

LOTYŠSKÉ REPUBLIKY, 

 

LITEVSKÉ REPUBLIKY, 

 

LUCEMBURSKÉHO VELKOVÉVODSTVÍ, 

 

MAĎARSKÉ REPUBLIKY, 

 

MALTY, 

 

NIZOZEMSKÉHO KRÁLOVSTVÍ, 

 

RAKOUSKÉ REPUBLIKY, 

 

POLSKÉ REPUBLIKY, 

 

PORTUGALSKÉ REPUBLIKY, 

 

RUMUNSKA, 

 

REPUBLIKY SLOVINSKO, 

 

SLOVENSKÉ REPUBLIKY, 

 

FINSKÉ REPUBLIKY, 
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ŠVÉDSKÉHO KRÁLOVSTVÍ, 

 

SPOJENÉHO KRÁLOVSTVÍ VELKÉ BRITÁNIE A SEVERNÍHO IRSKA, 

 

strany Smlouvy o založení Evropského společenství a Smlouvy o Evropské unii, dále jen „členské 

státy“, 

 

 na straně jedné a  

 

INDONÉSKÉ REPUBLIKY 

 

 na straně druhé, 
 

se sešli v Jakartě dne 9. listopadu 2009 za účelem podpisu Rámcové dohody o komplexním 

partnerství a spolupráci mezi Evropským společenstvím a jeho členskými státy na jedné straně 

a Indonéskou republikou na straně druhé a přijali Rámcovou dohodu o komplexním partnerství 

a spolupráci. 
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Zplnomocnění zástupci členských států a zplnomocněný zástupce Indonéské republiky berou na 

vědomí toto jednostranné prohlášení Evropského společenství:  

 

„Ustanovení této dohody, jež spadají do oblasti působnosti části III hlavy IV Smlouvy o založení 

Evropského společenství, zavazují Spojené království a Irsko jako zvláštní smluvní strany a ne jako 

součást Evropského společenství, dokud Spojené království nebo případně Irsko neoznámí 

Indonéské republice, že je vázáno jako součást Evropského společenství podle Protokolu 

o postavení Spojeného království a Irska, připojeného ke Smlouvě o Evropské unii a Smlouvě 

o založení Evropského společenství. Totéž platí pro Dánsko v souladu s Protokolem o postavení 

Dánska připojeným k těmto smlouvám.“ 
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